
Lesen Sie vor Gebrauch die wichtigen Sicherheitshinweise und bewahren Sie diese zum späteren Nachschlagen auf.
Read Important Safety Instructions before use and save for future reference.

Lea las instrucciones de seguridad importantes antes de usar y guárdelas para futuras consultas.
Lisez les consignes de sécurité importantes avant utilisation et conservez-les pour référence ultérieure.

Przed użyciem przeczytaj ważne instrukcje bezpieczeństwa i zachowaj je do wykorzystania w przyszłości.
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DE	� Die Farben 
können 
abweichen.

EN	� Colours 
may vary.

ES	� Los colores 
pueden variar.

FR	� Les couleurs 
peuvent varier.

PL	� Kolory mogą 
się różnić.
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Bedienungsanleitung. FANGEN WIR AN. 
Owner’s Guide. LET’S GET STARTED.

Guía Del Propietario. PRIMEROS PASOS.
Guide Du Propriétaire. C’EST PARTI.

Instrukcja Obsługi. ZACZYNAMY.



Sprühnebel-Pod*
(NICHT bei allen 

Geräten enthalten)

LERNE 
DEINEN 
CHILLPILL 
KENNEN
Vor dem ersten Gebrauch vollständig aufladen.
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Anzeige
Luftaustritt
(vor Nässe 
schützen)

Motorzylinder

Scharnier
Einlass-Netzfilter

Ladebuchse

Drehknopf

Lufteinlass 
(Nicht blockieren)

Ventilatorkappe

Batteriefach

*Nicht bei allen Geräten enthalten.

InstaChill-Kühlplatte*
(NICHT bei allen 

Geräten enthalten)

Stromsperre



STELLE DIE GESCHWIN- 
DIGKEIT EIN
Drehe den Drehregler, um 
den Luftstrom zu erhöhen 
oder zu verringern.

AUSSCHALTEN 
Halte den Anzeigeregler 
gedrückt oder schiebe 
die Verriegelung in die 
verriegelte Position.

AUFSÄTZE 
AUSTAUSCHEN
Richte das Symbol mit dem offenen 
Kreis aus und drehe dann die Kappe, 
bis sie einrastet.
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EINSCHALTEN
Drücke nach dem Entriegeln 
die Anzeige nach unten, um 
deinen ChillPill zu aktivieren.

2

ZUR VERWENDUNG 
ENTSPERREN 
Schiebe die Einschaltsperre 
in die entriegelte Position.

1

Entriegelte 
Position

Verriegelte 
Position

Ventilatorkappe

ENTRIEGELTVERRIEGELT

InstaChill-
Kühlplatte*

Sprühnebel- 
Pod*

*Nicht bei allen 
Geräten enthalten.



Drehe die Zylinder, um den  
Luftstromwinkel einzustellen.  
Du kannst den Batteriezylinder  
als Griff oder Tischstativ 
verwenden.

PASSE DAS 
SCHARNIER 
AN DEN 
LUFTSTROM 
AN
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Im Tischmodus die 
Zylinder abwinkeln, 
um die ideale 
Luftstromhöhe 
zu finden.

HANDGERÄT

TISCHMODUS



Die Ventilatorkappe ist vorinstalliert und einsatzbereit.

VERWENDEN DES 
VENTILATORS

Drehe den Anzeigeregler, um die 
Ventilator-Geschwindigkeitsstufe einzustellen.

Unsere Empfehlung: Ventilator-Geschwindigkeitsstufe  
1–5 in Innenräumen und 5–10 im Freien.
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Empfohlene Geschwindigkeiten 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Zu Hause entspannen • • •
Konzentriertes Arbeiten • • • •
Besorgungen erledigen • • • • •
Tägliches Pendeln oder Reisen • • • • • •
Im dichten Gedränge, auf Festivals 
und Sportveranstaltungen • • • • • • •
Parks und Picknicks • • • • • • •
Outdooraktivitäten • • • • • •
Abkühlung an heißen Tagen • • • • •

MEHR GESCHWINDIGKEITEN*. ENDLOSE KÜHLMÖGLICHKEITEN.
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VERWENDUNG DES 
SPRÜHNEBEL-POD*

NEBELMODI
Drücke den Anzeigeregler nach unten, um die 

Sprühnebelmodi zu durchlaufen und auszuschalten. Drehe den 
Anzeigeregler, um die Luftstromgeschwindigkeit einzustellen.WASSER HINZUFÜGEN

Öffne den Tank und fülle ihn 
vollständig mit Wasser. 
Trockne die Außenflächen vor 
dem Gebrauch gründlich ab.

KONSTANTER MODUS
Für einen gleichmäßigen 
Nebelstrom. Das Symbol 
leuchtet durchgehend blau.
(Bis zu 5 Minuten Laufzeit)

INTERVALLMODUS
Für pulsierenden Nebel. 
Das Symbol blinkt blau. 
(Bis zu 10 Minuten Laufzeit)

INSTALLIERE DEN POD
Richte das Symbol mit dem 
offenen Kreis mit dem Symbol 
auf der Trommel aus und drehe 
dann, bis der Pod einrastet.

VERTEILE DEN NEBEL
Drehe die Kappe, um die 
Schutzabdeckung zu öffnen. 
Der Pod muss zum Nebeln in 
der geöffneten Position sein. 

HINWEIS: Stelle sicher, dass sich  
der Feuchtigkeitsdocht im Inneren  
des Sprühnebel-Pod befindet.
Tausche den Docht monatlich aus.
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*Nicht bei allen Geräten enthalten. GEÖFFNET

GESCHLOSSEN



VERWENDUNG DER  
INSTACHILL-KÜHLPLATTE*

KÜHLSTUFEN
Klicke einmal auf die Anzeige, um Kühlstufe 1 auszuwählen. 

Klicke erneut, um Stufe 2 auszuwählen. 
Zum Ausschalten erneut auf die Anzeige klicken.

STUFE 2
Stärkere Kühlung. 

Ideal für Innen- oder 
Außenbereiche. 

(2 durchgehende weiße Punkte)

Richte das Symbol mit dem offenen Kreis am Symbol auf  
der Trommel aus und drehe dann, bis der Pod einrastet.
Zum Aktivieren den Anzeigering nach unten drücken. Halte die 
Kühlplatte auf Bereiche wie Handgelenk, Hals und Stirn für eine 
sofortige Kühlung bei Kontakt.

HINWEIS: ChillPill kann nicht als Ventilator betrieben 
werden, während die Kühlplatte angebracht ist.

Schaltet sich nach 8 Minuten automatisch aus, um den Akku zu schonen.

STUFE 1
Sanftere Kühlung. 

Ideal für den Inneneinsatz. 
(1 durchgehender 

weißer Punkt)
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Eine optimale Kühlung erreichst du mit der Kühlplatte bei Temperaturen 
unter 32,2 °C. Vor Feuchtigkeit schützen.*N
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AUFLADEN UND 
AKKULAUFZEIT
Verwende ausschließlich dein Kabel von Shark.  
Am besten mit einem 5 V  3 A Netzteil verwenden.

100–70 % 70–30 % 30–5 % Weniger als 5 %

AKKULAUFZEITANZEIGE

Ladedauer von 0 % bis 100 %: bis zu 3,5 Stunden.

LAUFZEIT
Ventilator- 
Geschwin- 

digkeitsstufe

Nur Ventilator Ventilator + Nebel

1 Bis zu 11 Stunden Bis zu 4 Stunden

5 Bis zu 4.5 Stunden Bis zu 2 Stunden

10 Bis zu 1.5 Stunden Bis zu 1 Stunde

InstaChill-Stufe
1 Bis zu 2 Stunden

2 Bis zu 1 Stunden

TRAGEN SIE ES. 
BEFESTIGEN 
SIE ES.  
HALTEN SIE ES 
IN DER NÄHE.

• Reiseetui
• Schutzetui
• Clip-Befestigung
• Klemmaufsatz
• Umhängeriemen
• Handgelenkschlaufe
• Hülle und Riemen

ChillPill-Zubehör eröffnet 
völlig neue Möglichkeiten, 
der Hitze zu trotzen.

Alles kaufen bei sharkclean.eu
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ETWAS STECKT IN DEINEM 
VENTILATOR FEST?

So wartest du die Rotorblätter:

1

2

VERRIEGELT

SICHER VERRIEGELN​
Stelle sicher, dass die Einschaltsperre 
verriegelt ist, bevor du die Rotorblätter 
wartest.

DEN EINLASS-NETZFILTER 
ABNEHMEN
Stecke einen Schlitzschraubendreher 
in den Schlitz unter dem Filterrand und 
hebe den Filter vorsichtig ab.

Halte deine Haare und lose Gegenstände stets von den Lufteinlässen 
und -auslässen des Ventilators fern. Um einen sicheren Betrieb 
deines ChillPill zu gewährleisten, reinige den Einlass-Netzfilter 
bei Bedarf und ersetze ihn, wenn er verschlissen ist.

Ersatz-Netzfilter können unter sharkclean.eu 
bestellt werden. Stelle sicher, dass du einen Ersatzfilter 

zur Hand hast, bevor du die Flügel wartest.

DIE ROTORBLÄTTER REINIGEN
Entferne Haare oder Schmutz mit einem 
Wattestäbchen oder einer Pinzette vorsichtig 
von den Flügeln.

3

DEN FILTER ERSETZEN​
Richte die Laschen am Rand des 
Filters an den Schlitzen aus. Dann 
vorsichtig andrücken, bis der 
Filter einrastet.

4

ENTRIEGELT

ZUM VERWENDEN ENTRIEGELN​​
Schiebe die Einschaltsperre 
in die entriegelte Position.

5



Misting Pod*
(NOT included with some units)

GET TO 
KNOW 
YOUR 
CHILLPILL
Fully charge before first use.
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Display
Air Outlet
(Keep dry)

Motor Barrel

Hinge
Inlet Mesh Filter

Charging Port

Dial

Power 
Lock

Fan Cap

Air Inlet
(Do not block)

Battery
Barrel

*Not included with some units.

InstaChill  
Cooling Plate*

(NOT included with some units)
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1 UNLOCK TO USE 
Slide the power lock to 
the unlocked position.

POWER ON
After unlocking, push 
down on the display to 
activate your ChillPill.

SET YOUR SPEED
Turn the dial to increase or 
decrease airflow.

POWER OFF 
Press down and hold the 
display, or slide the lock to 
the locked position.

Unlocked 
Position

Locked 
Position

SWAP  
ATTACHMENTS
Line up the open circle icon, then 
rotate the cap until it clicks into place.

Fan Cap

InstaChill  
Cooling Plate*

Misting Pod*

UNLOCKEDLOCKED

*NOT included 
with some units



Twist the barrels to adjust the 
airflow angle. You can use 
the battery barrel as a handle 
or as a tabletop stand.

ADJUST 
THE HINGE 
TO DIRECT 
AIRFLOW
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In tabletop mode,  
angle the barrels 
to find the ideal 
airflow height.

HANDHELD

TABLETOP



The Fan Cap comes pre-installed and ready to use.
USING THE FAN

Rotate the dial to adjust fan speed.
Try speeds 1–5 indoors, 5–10 outdoors.
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Recommended speeds 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

At home relaxing • • •
Focused work sessions • • • •
Running errands • • • • •
Daily commutes or travel • • • • • •
Crowds, festivals & sidelines • • • • • • •
Parks & picnics • • • • • • •
Time spent outdoors • • • • • •
Hot day cooldown • • • • •

MORE SPEEDS*. ENDLESS WAYS TO CHILL.
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USING THE 
MISTING POD*

MIST MODES
Push down on the display to cycle through mist 

modes and to power off. Rotate the dial to adjust 
airflow speeds.

CONSTANT MODE
For a steady stream of 
mist. Icon is solid blue.
(Up to 5 minutes runtime)

INTERVAL MODE
For pulses of mist. Icon 
blinks blue. 
(Up to 10 minutes runtime)

NOTE: Make sure the moisture 
wick is inside the misting pod.

Replace the wick monthly.
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ADD WATER
Open the tank and fill with 
water to the top. Thoroughly 
dry the exterior before use.

INSTALL THE POD
Align the open circle icon with 
the icon on the barrel, then rotate 
until the pod clicks into place.

RELEASE THE MIST
Rotate the cap to open the 
protective cover. Pod must be 
in the open position to mist. 

3

2

1

*Not included with some units. OPEN

CLOSED



USING THE 
INSTACHILL  
COOLING PLATE*

COOLING LEVELS
Push down on the display once to activate Level 1 cooling. 

Push down again to increase to Level 2. 
To turn off power, push down again.

LEVEL 2
Colder setting. 

Great for indoor or 
outdoor use. 

(2 solid white dots)

Align the open circle icon with the icon on the barrel, 
then rotate until the pod clicks into place.
Push down on the display to activate. Place the cooling 
plate against areas like wrist, neck, and forehead for 
instant cooling on contact.

NOTE: ChillPill cannot operate as a fan while the cooling plate is attached.

Automatically turns off after 8 min to conserve battery.

LEVEL 1
Milder setting. 

Great for indoor use. 
(1 solid white dot)
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For best results, use the cooling plate in temperatures under 32.2°C, 
and keep away from moisture.*N
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WEAR IT. 
ATTACH IT.  
KEEP IT 
CLOSE. 

• Travel Case
• Element Case
• Clip
• Clamp
• Crossbody Strap
• Wristlet
• Sleeve

ChillPill accessories 
unlock all-new ways 
to hack the heat. 

Shop all at sharkclean.eu

CHARGING + 
BATTERY LIFE
Always use your Shark branded cable.  
For best results, use with a 5 V  3 A power adapter.

100–70% 70–30% 30–5% Less than 5%

BATTERY LIFE INDICATOR
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Charging time from 0% to 100%: up to 3.5 hrs.

RUNTIME
Fan Speed Fan Only Fan + Mist

1 Up to 11 hours Up to 4 hours

5 Up to 4.5 hours Up to 2 hours

10 Up to 1.5 hours Up to 1 hour

InstaChill
1 Up to 2 hours

2 Up to 1 hour
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SHSOMETHING STUCK IN 
YOUR BLADES?

To service the blades:

1

2

LOCKED

LOCK FOR SAFETY​
The power lock must be in the locked 
position before performing any blade 
maintenance.

REMOVE THE INLET FILTER
Insert a flat-head screwdriver into 
the slot under the filter rim and 
gently pry off the filter.

Always keep hair and loose items securely away from the fan’s 
air inlets and outlets. To keep your ChillPill safe, clean the inlet 
mesh filter when needed, and replace it when worn.

Order replacement mesh filters at sharkclean.eu. 
Make sure to have one on hand before servicing the blades.

CLEAN THE BLADES
Use a cotton swab or tweezers to gently 
wipe away any hair or debris on the blades.

3

REPLACE THE FILTER​
Align the tabs on the rim of the filter 
with the slots, then gently press 
until the filter snaps into place.

4

UNLOCKED

UNLOCK TO USE​​
Slide the power lock to the 
unlocked position.

5



Sistema de 
nebulización*

(NO incluido con 
algunas unidades) E
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CONOCE 
TU 
CHILLPILL
Carga completamente la unidad antes  
del primer uso.

Pantalla
Salida de aire
(Mantener seco)

Cilindro motor

Bisagra
Filtro de entrada 

de malla

Base de carga

Selector

Bloqueo 
eléctrico

Tapa de 
ventilador

Entrada de aire
(No bloquear)

Barril de 
batería

*No incluido con algunas unidades.

Placa de 
refrigeración 

InstaChill*
(NO incluido con 

algunas unidades)



CÓMO 
CAMBIAR LOS 
ACCESORIOS
Alinea el icono de círculo abierto y gira  
la tapa hasta que encaje en su sitio.
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2

1 DESBLOQUEA 
PARA USAR 
Desliza el bloqueo eléctrico a 
la posición desbloqueada.

ENCIENDE 
LA UNIDAD
Después de desbloquear, 
pulsa en la pantalla para 
activar tu ChillPill.

AJUSTA LA VELOCIDAD
Gira el selector para aumentar o 
disminuir el flujo de aire.

APAGAR 
Mantén pulsado el dial de la 
pantalla o desliza el bloqueo a 
la posición de bloqueo.

Posición 
bloqueada.

Posición 
desbloqueada.

Tapa de 
ventilador

DESBLOQUEADOBLOQUEADO

Placa de 
refrigeración 

InstaChill*

Sistema de 
nebulización*

*No incluido con 
algunas unidades.



Gira los cilindros para ajustar 
el ángulo del flujo de aire. 
Puedes utilizar el cilindro de 
la batería como asa o como 
soporte de sobremesa.

AJUSTA 
LA BISAGRA 
PARA DIRIGIR 
EL FLUJO 
DE AIRE
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En el modo de 
sobremesa, inclina 
los cilindros hasta 
encontrar la altura 
perfecta para el 
flujo de aire.

MANUAL

SOBREMESA



Gira el dial de la pantalla para ajustar la velocidad 
del ventilador.

Prueba las velocidades 1-5 en interiores y 5-10 en exteriores.
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USO DEL 
VENTILADOR
La tapa de ventilador viene preinstalada y lista para usar.



Velocidades recomendadas 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Relajación en casa • • •
Sesiones de trabajo concentrado • • • •
Hacer recados • • • • •
Viajes o desplazamientos diarios • • • • • •
Multitudes, festivales y 
eventos deportivos • • • • • • •
Parques y picnics • • • • • • •
Tiempo al aire libre • • • • • •
Alivio inmediato en días calurosos • • • • •

MÁS VELOCIDADES*. INNUMERABLES FORMAS DE REFRIGERAR.
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MODOS DE NEBULIZACIÓN
Pulsa hacia abajo el dial de la pantalla para pasar por los 

modos de nebulización y apagado. Gira el dial de la pantalla 
para ajustar la velocidad del flujo de aire.

MODO CONSTANTE
Para una corriente de 
nebu-lización constante. 
El icono se ilumina fijamente 
en azul.
(Hasta 5 minutos de autonomía)

MODO DE INTERVALOS
Para producir pulsos  
de nebulización. El icono 
parpadea en azul. 
(Hasta 10 minutos de 
autonomía)

NOTA: Asegúrate de que la 
mecha de humedad esté dentro 
del sistema de nebulización.

Sustituye la mecha cada mes.
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AÑADE AGUA
Abre el depósito y llénalo con 
agua hasta la parte superior. 
Seca bien el exterior antes 
de usarlo.

INSTALA EL SISTEMA  
DE NEBULIZACIÓN
Alinea el icono de círculo abierto con 
el icono del cilindro y, a continuación, 
gíralo hasta que encaje en su sitio.

LIBERA LA 
NEBULIZACIÓN
Gira la tapa para abrir la cubierta 
protectora. El sistema de 
nebulización debe estar abierto.

3

2

1

USO DEL SISTEMA  
DE NEBULIZACIÓN*

*No incluido con algunas unidades. ABIERTO

CERRADO



NIVELES DE REFRIGERACIÓN
Haz clic una vez en la pantalla para activar la refrigeración de 

nivel 1. Haz clic de nuevo para aumentar al nivel 2. 
Para apagar la alimentación, vuelve a hacer clic en la pantalla.

NOTA: ChillPill no puede funcionar como ventilador 
mientras la placa de refrigeración esté conectada.

Se apaga automáticamente después de 8 minutos para ahorrar batería.

NIVEL 2
Ajuste más frío.

Ideal para uso en interiores 
o exteriores. 

(2 puntos blancos sólidos)

NIVEL 1
Ajuste más suave.

Ideal para uso en interiores. 
(1 punto blanco sólido)

E
SP

A
Ñ

O
L

USO DE LA PLACA 
DE REFRIGERACIÓN 
INSTACHILL*
Alinea el icono de círculo abierto con el icono del cilindro y,  
a continuación, gíralo hasta que encaje en su sitio.
Presione el dial de visualización para activarlo. Coloca la 
placa de refrigeración contra zonas como la muñeca, el 
cuello y la frente para que se enfríe al instante al entrar 
en contacto.

Para obtener los mejores resultados, utiliza la placa de refrigeración a 
temperaturas inferiores a 32,2 °C y mantenla alejada de la humedad.*N
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Utiliza siempre el cable de la marca Shark.  
Para obtener los mejores resultados, utilízalo  
con un adaptador de alimentación de 5 V  3 A.

100-70 % 70-30 % 30-5 % Menos del 5 %

INDICADOR DE CARGA DE LA BATERÍA
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CARGA + DURACIÓN 
DE LA BATERÍA

Tiempo de carga del 0 % al 100 %: hasta 3,5 horas.

AUTONOMÍA
Velocidad 

del ventilador
Solo ventilador Ventilador + 

Nebulización

1 Hasta 11 horas Hasta 4 horas

5 Hasta 4.5 horas Hasta 2 horas

10 Hasta 1.5 horas Hasta 1 hora

Nivel de tecnología 
InstaChill

1 Hasta 2 horas

2 Hasta 1 hora

LÚZLO.  
FIJALO.  
MANTENLO 
CERCA.

• Funda de viaje
• Estuche para los accesorios
• Accesorio de clip
• Pinza
• Correa bandolera
• Pulsera
• Funda protectora y correa

Los accesorios ChillPill 
te ofrecen una forma 
totalmente nueva de 
combatir el calor.

Compra todo en sharkclean.eu
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¿HAY ALGO ATASCADO 
EN LAS ASPAS?

Para reparar las aspas:

1

2

BLOQUEADO

BLOQUEO DE SEGURIDAD​
Por motivos de seguridad, el sistema de 
bloqueo eléctrico debe estar activado 
antes de llevar a cabo cualquier 
mantenimiento de las aspas.

RETIRA EL FILTRO DE 
ENTRADA DE MALLA
Inserta un destornillador de cabeza 
plana en la ranura debajo del borde 
del filtro y haz palanca suavemente 
para sacarlo.

Mantén el cabello y los objetos sueltos alejados de las tomas 
y salidas de aire del ventilador. Para mantener la ChillPill segura, 
limpia el filtro de entrada de malla cuando sea necesario 
y sustitúyelo cuando esté desgastado.

Compra filtros de malla de repuesto en sharkclean.eu. 
Asegúrate de tener uno a mano antes de limpiar las aspas.

LIMPIA LAS ASPAS
Utiliza un bastoncillo de algodón o unas pinzas 
para limpiar suavemente el pelo o los residuos 
de las aspas.

3

REEMPLAZA EL FILTRO​
Alinea las lengüetas del borde del 
filtro con las ranuras y, a continuación, 
presiona suavemente hasta que 
el filtro encaje en su sitio.

4

DESBLOQUEADO

DESBLOQUEA PARA USAR
Desliza el sistema de bloqueo eléctrico 
a la posición de desbloqueado.

5



Accessoire  
de brumisation*

(NON inclus avec 
certains appareils)
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PRÉSENTATION 
DU CHILLPILL
Chargez complètement la batterie avant 
la première utilisation.

Écran

Sortie d’air
(garder au sec)

Barillet moteur

Articulation
Filtre à mailles 

d’entrée

Port de charge

Bouton  
de réglage

Verrouillage de 
l’alimentation

Capuchon 
de 

ventilateur

Entrée d’air
(Ne pas bloquer)

Barillet de 
batterie

*Non inclus avec certains appareils.

Plaque de 
refroidissement 

InstaChill*
(NON inclus avec 
certains appareils)
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ACCESSOIRES 
INTERCHANGEABLES
Alignez l’icône de cercle ouvert,  
puis tournez le capuchon jusqu’à  
entendre un c

3

2

1 DÉVERROUILLEZ 
L’APPAREIL 
Faites glisser le bouton 
d’alimentation en position 
déverrouillée.

ALLUMEZ 
L’APPAREIL
Après le déverrouillage, 
appuyez sur l’écran pour 
activer le ChillPill.

RÉGLEZ LA VITESSE
Tournez le bouton de réglage 
pour augmenter ou diminuer 
le flux d’air.

ARRÊT 
Appuyez et maintenez le 
bouton de réglage de l’écran, 
ou faites glisser le bouton 
d’alimentation en position 
verrouillée.

Position 
déverrouillée

Position 
verrouillée

Capuchon de 
ventilateur

DÉVERROUILLÉVERROUILLÉ

Plaque de 
refroidissement 

InstaChill*

Accessoire de 
brumisation*

*NON inclus avec 
certains appareils.
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Tournez les cylindres pour 
régler l’angle du flux d’air. 
Vous pouvez utiliser le cylindre 
de batterie comme manche ou 
comme support sur table.

AJUSTEZ 
L’ARTICULATION 
POUR DIRIGER  
LE FLUX D’AIR

En mode sur table, 
inclinez les cylindres 
pour régler la hauteur 
idéale du flux d’air.

PORTATIF

SUR TABLE



Tournez le bouton de réglage de l’écran pour régler 
la vitesse du ventilateur.

Utilisez les vitesses de 1 à 5 en intérieur  
et de 5 à 10 en extérieur.
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Le capuchon de ventilateur est préinstallé et prêt à l’emploi.

UTILISATION DU 
VENTILATEUR



Vitesses recommandées 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Détente à la maison • • •
Sessions de travail ciblées • • • •
Faire des courses • • • • •
Transports quotidiens ou déplacements • • • • • •
Foules, festivals et autres • • • • • • •
Parcs et pique-niques • • • • • • •
Temps passé à l’extérieur • • • • • •
Rafraîchissement lors d’une 
chaude journée • • • • •

PLUS DE VITESSES*. MILLE FAÇONS DE SE RAFRAÎCHIR.
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UTILISATION DE L’ACCESSOIRE 
DE BRUMISATION*

MODES DE BRUMISATION
Appuyez sur le bouton de réglage de l’écran pour naviguer entre 
les modes de brumisation et pour éteindre. Tournez le bouton de 

réglage de l’écran pour régler la vitesse du flux d’air.

MODE BRUMISATION 
CONSTANTE
Pour une brumisation constante. 
L’icône est bleu fixe.
(Jusqu’à 5 minutes d’autonomie)

MODE DE BRUMISATION  
À INTERVALLE
Pour une brumisation 
intermittente. L’icône  
clignote en bleu. 
(Jusqu’à 10 minutes d’autonomie)

REMARQUE : assurez-vous que la  
mèche d’humidité se trouve à l’intérieur  
de l’accessoire de brumisation.

Remplacez la mèche tous les mois.
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AJOUTEZ DE L’EAUA
Ouvrez le réservoir et  
remplissez-le jusqu’en haut avec 
de l’eau. Séchez soigneusement 
l’extérieur avant utilisation.

INSTALLEZ 
L’ACCESSOIRE
Alignez l’icône de cercle ouvert avec 
celle du cylindre, puis tournez jusqu’à 
entendre un clic.

DÉVERROUILLEZ  
LA BRUMISATION
Tournez le capuchon pour ouvrir 
le couvercle de protection. 
L’accessoire doit être en position 
ouverte pour brumiser. 

3

2

1

*Non inclus avec certains appareils. OUVERT

FERMÉ



NIVEAUX DE REFROIDISSEMENT
Appuyez une fois sur l’écran pour activer le niveau 1 de 

refroidissement. Appuyez à nouveau pour passer au niveau 2. 
Pour éteindre, appuyez à nouveau sur l’écran.

NIVEAU 2
Réglage plus froid.

Idéal pour une utilisation 
en intérieur ou en extérieur. 

(2 points blancs pleins)

L’appareil s’éteint automatiquement au bout de 8 minutes pour économiser la batterie.

REMARQUE : le ChillPill ne peut pas fonctionner en mode 
ventilateur tant que la plaque de refroidissement est installée.

NIVEAU 1
Réglage moyen de fraîcheur.

Idéal pour une utilisation  
en intérieur. 

(1 point blanc plein)
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UTILISATION DE LA PLAQUE 
DE REFROIDISSEMENT 
INSTACHILL*
Alignez l’icône de cercle ouvert avec celle du cylindre, puis 
tournez jusqu’à entendre un clic.
Appuyez sur le cadran d’affichage pour l’activer. Placez la 
plaque de refroidissement contre des zones comme le poignet, 
le cou et le front pour un refroidissement instantané en 
contact direct.

Pour de meilleurs résultats, utilisez la plaque de refroidissement à des 
températures inférieures à 32,2 °C et tenez-la à l’abri de l’humidité.*N
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PORTEZ-LE. 
ATTACHEZ-LE. 
GARDEZ-LE À 
PORTÉE 
DE MAIN.

• Étui de voyage 
• Étui pour accessoires
• Clip 
• Pince 
• Bandoulière 
• Dragonne 
• Boîtier et sangle

Les accessoires ChillPill 
vous offrent une toute 
nouvelle façon de lutter 
contre la chaleur.

Achetez tout sur sharkclean.eu

Utilisez toujours le câble de marque Shark. Pour de meilleurs 
résultats, utilisez un adaptateur d’alimentation 5 V  3 A.

100 à 70 % 70 à 30 % 30 à 5 % Moins de 5 %

INDICATEUR DE DURÉE DE VIE DE LA BATTERIE
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CHARGEMENT + DURÉE 
DE VIE DE LA BATTERIE

Temps de charge de 0 à 100 % : jusqu’à 3 heures et demie.

AUTONOMIE
Vitesse du 
ventilateur

Ventilateur 
uniquement

Ventilation + 
Brumisation

1 Jusqu’à 11 heures Jusqu’à 4 heures

5 Jusqu’à 4.5 heures Jusqu’à 2 heures

10 Jusqu’à 1.5 heures Jusqu’à 1 heure

Nivel de tecnología 
InstaChill

1 Jusqu’à 2 heures

2 Jusqu’à 1 heure
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QUELQUE CHOSE S’EST 
COINCÉ DANS VOS 

Pour entretenir les pales :

1

2

VERROUILLÉ

VERROUILLER POUR ASSURER 
LA SÉCURITÉ​
Pour des raisons de sécurité, le 
verrouillage de l’alimentation doit 
être en position verrouillée avant 
d’effectuer tout entretien des pales.

RETIREZ LE FILTRE À MAILLES 
D’ENTRÉE
Insérez un tournevis plat dans la fente 
sous le bord du filtre et retirez ce 
dernier délicatement.

Maintenez toujours les cheveux, vêtements amples, écharpes ou 
bijoux à l’écart des entrées et sorties d’air du ventilateur. Pour 
assurer la sécurité de votre ChillPill, nettoyez le filtre à mailles 
d’entrée si nécessaire et remplacez-le lorsqu’il est usé.

Commandez les filtres à mailles de rechange sur 
sharkclean.eu. Assurez-vous d’en avoir un à portée de main 

avant de procéder à l’entretien des lames.

NETTOYER LES PALES
Utilisez un coton-tige ou une pince à épiler pour 
retirer délicatement les poils ou les débris présents 
sur les lames.

3

REMPLACEZ LE FILTRE​
Alignez les languettes du bord 
du filtre avec les fentes, puis appuyez 
doucement jusqu’à ce que le filtre 
s’enclenche.

4

DÉVERROUILLÉ

DÉVERROUILLER POUR 
UTILISER
Faites glisser le verrouillage de 
l’alimentation en position 
déverrouillée.

5
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POZNAJ 
CHILLPILL
Przed pierwszym użyciem należy w pełni 
naładować urządzenie.

Wyświetlacz

Wylot powietrza
(Chronić przed wilgocią)

Beczka silnika

Zawias
Filtr siatkowy wlotu 

powietrza

Port ładowania

Pokrętło

Blokada 
urządzenia

Nasadka 
wentylatora

Wlot powietrza
(Nie zasłaniać)

Bateria 
cylindryczna

*Nie dotyczy niektórych modeli.

Nasadka rozpylająca*
(NIE dotyczy 

niektórych modeli)

Płyta chłodząca 
InstaChill*

(NIE dotyczy 
niektórych modeli)
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WYMIENNE  
KOŃCÓWKI
Nałóż końcówkę, ustawiając symbol 
pustego koła równo z symbolem na 
korpusie urządzenia, a następnie obróć, 
aby zablokowała się na swoim miejscu.

3

2

1 ODBLOKUJ, 
ABY UŻYĆ 
Przesunąć blokadę 
urządzenia do pozycji 
otwartej.

WŁĄCZANIE
Po odblokowaniu naciśnij 
przycisk na wyświetlaczu, 
aby włączyć funkcję ChillPill.

USTAW PRĘDKOŚĆ
Obróć pokrętło, aby zwiększyć 
lub zmniejszyć prędkość 
przepływu powietrza.

WYŁĄCZANIE 
Przytrzymaj pokrętło 
wyświetlacza lub przesuń 
blokadę do pozycji zamkniętej.

Pozycja 
zablokowana

Pozycja 
odblokowana

Nasadka 
wentylatora

ODBLOKOWANEZABLOKOWANE

Płyta 
chłodząca 
InstaChill*

Nasadka 
rozpylająca*

*NIE dotyczy 
niektórych modeli
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Obróć korpus, aby zmienić 
kąt przepływu powietrza. 
Trzymaj urządzenie w ręce, 
chwytając za obudowę 
akumulatora, lub użyj jej 
jako podstawki.

USTAW 
ZAWIAS, 
ABY ZMIENIĆ 
KIERUNEK 
STRUMIENIA 
POWIETRZA

W trybie nablatowym 
korpus urządzenia 
możesz ustawić pod 
wybranym kątem, aby 
skierować przepływ 
powietrza na 
wymaganą wysokość.

TRZYMAJ W RĘCE

POSTAW NA STOLE



Obróć pokrętło wyświetlacza, aby ustawić 
prędkość wentylatora.

Użyj prędkości 1–5 w pomieszczeniach, a 5–10 na zewnątrz.
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Nakładka z wentylatorem jest zainstalowana fabrycznie  
i gotowa do użycia.

KORZYSTANIE  
Z WENTYLATORA



Zalecane prędkości 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Relaks w domu • • •
Intensywne sesje pracy • • • •
Załatwianie spraw • • • • •
Codzienne dojazdy lub podróże • • • • • •
Tłumy i festiwale • • • • • • •
Parki i pikniki • • • • • • •
Czas spędzony na zewnątrz • • • • • •
Chłodzenie w upalny dzień • • • • •

WIĘCEJ PRĘDKOŚCI*. NIEZLICZONE SPOSOBY NA CHŁÓD.
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TRYBY MGIEŁKI
Naciśnij pokrętło wyświetlacza, aby przełączać tryby 

rozpylania mgiełki lub wyłączyć zasilanie. 
Obróć pokrętło wyświetlacza, aby dostosować 

prędkość przepływu powietrza.

TRYB CIĄGŁY
Aby uzyskać ciągły strumień 
mgły. Ikona świeci na niebiesko.
(Czas pracy do 5 minut)

TRYB PRZERYWANY
Pulsacyjne rozpylanie 
mgiełki. Ikona miga na 
niebiesko. 
(Czas pracy do 10 minut)

UWAGA: Upewnij się, że końcówka 
rozpylacza znajduje się wewnątrz 
nasadki do rozpylania mgiełki.
Wymieniaj końcówkę co miesiąc.
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KORZYSTANIE Z 
ROZPYLACZA MGIEŁKI*

NALEJ WODĘ
Otwórz zbiornik i napełnij go 
wodą. Przed użyciem dokładnie 
osusz zewnętrzną obudowę.

MONTAŻ NASADKI
Nałóż nasadkę, ustawiając symbol 
pustego koła równo z symbolem 
na korpusie urządzenia, a następnie 
obróć, aby zablokowała się na 
swoim miejscu.

ROZPYLANIE MGIEŁKI
Obróć nasadkę, aby otworzyć 
pokrywę ochronną. Nasadka 
musi być otwarta, aby 
rozpylać mgiełkę. 

3
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1

*Nie dotyczy niektórych modeli. OTWARTE

ZAMKNIĘTE



POZIOMY CHŁODZENIA
Naciśnij jeden raz wyświetlacz, aby włączyć chłodzenie na 

poziomie 1. Naciśnij ponownie, aby przełączyć na poziom 2. 
Aby wyłączyć urządzenie, ponownie naciśnij wyświetlacz.

POZIOM 2
Niższa temperatura.

Świetnie sprawdza się 
wewnątrz i na zewnątrz 

budynków. 
(2 pełne białe kropki)

UWAGA: ChillPill nie może działać jako wentylator, 
ponieważ płyta chłodząca jest podłączona na stałe.

Urządzenie wyłącza się automatycznie po 8 minutach, aby oszczędzać baterię.

POZIOM 1
Łagodniejsze ustawienie.
Doskonale sprawdza się  

w pomieszczeniach. 
(1 pełna biała kropka)
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KORZYSTANIE 
Z PŁYTKI CHŁODZĄCEJ 
INSTACHILL*
Nałóż nasadkę, ustawiając symbol pustego koła równo  
z symbolem na korpusie urządzenia, a następnie obróć,  
aby zablokowała się na swoim miejscu.

Aby aktywować, należy nacisnąć pokrętło wyświetlacza. Przykładaj 
płytkę chłodzącą do szyi, na nadgarstek, do czoła lub w innych 
miejscach, aby zapewnić natychmiastową ochłodę w miejscu kontaktu.

Aby uzyskać najlepsze rezultaty, z płytki chłodzącej należy korzystać w 
temperaturze poniżej 32,2°C i trzymać ją z dala od źródeł wilgoci.*N

ie
 d

o
ty

cz
y 

n
ie

kt
ó

ry
ch

 m
o

d
el

i.



NOŚ TO. 
PRZYMOCUJ 
TO. 
TRZYMAJ TO 
BLISKO.

• Etui podróżne
• Etui z organizerem
• Mocowanie na zatrzask
• Końcówka zaciskowa
• Pasek na ramię
• Ochraniacz na nadgarstek
• Rękaw i pasek

Akcesoria ChillPill to 
zupełnie nowy sposób 
na walkę z upałami.

Kupuj wszystko na stronie 
sharkclean.eu
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Zawsze używaj oryginalnego kabla Shark. Aby uzyskać 
najlepsze rezultaty, należy używać zasilacza 5 V  3 A.

100–70% 70–30% 30–5% Mniej niż 5%

WSKAŹNIK CZASU PRACY BATERII

ŁADOWANIE +  
CZAS PRACY BATERII

Czas ładowania od 0% do 100%: do 3,5 godz.

CZAS PRACY
Prędkość 

wentylatora
Tylko 

wentylator
Wentylator + 

mgiełka

1 Do 11 godzina Do 4 godzina

5 Do 4.5 godzina Do 2 godzina

10 Do 1.5 godzina Do 1 godziny

Poziom InstaChill

1 Do 2 godziny

2 Do 1 godzina
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COŚ UTKNĘŁO W 
WENTYLATORZE?

W celu wykonania konserwacji:

1

2

ZABLOKOWANE

BLOKADA BEZPIECZEŃSTWA
Aby zapewnić bezpieczeństwo, 
przed przystąpieniem do konserwacji 
wentylatora blokadę zasilania należy 
przestawić do pozycji zamkniętej.

ZDEJMIJ FILTR SIATKOWY 
WLOTU POWIETRZA
Włóż płaski śrubokręt w szczelinę pod 
obudową filtra i delikatnie podważ filtr.

Włosy i luźne elementy garderoby należy trzymać z dala od wlotów 
i wylotów powietrza wentylatora. Aby zapewnić bezpieczną pracę 
urządzenia ChillPill w razie potrzeby należy czyścić filtr siatkowy 
wlotu powietrza i wymieniać go, gdy jest zużyty.

Zamów zapasowe filtry siatkowe na sharkclean.eu. 
Upewnij się, że masz jeden w zapasie przed 

konserwacją łopatek wentylatora.

WYCZYŚĆ ŁOPATKI WENTYLATORA
Delikatnie usuń włosy i inne zanieczyszczenia 
z łopatek wentylatora za pomocą patyczka 
do uszu lub pęsety.

3

WYMIEN FILTR​
Umieść zaczepy obudowy filtra 
przy odpowiednich szczelinach, 
a następnie delikatnie dociśnij filtr, 
aby zatrzasnął się na swoim miejscu.

4

ODBLOKOWANE

ODBLOKUJ WENTYLATOR
Przesunąć blokadę urządzenia 
do pozycji otwartej.

5
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ZUM ERKUNDEN SCANNEN 
SCAN TO EXPLORE

ESCANEA PARA EXPLORAR
SCANNEZ POUR DÉCOUVRIR

ZESKANUJ, ABY WYŚWIETLIĆ
qr.sharkclean.com/FA020EUSeries
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